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Feiadé (Mév, cim, orszag) Sender (Name, address, country}
Absender {Nams, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elekironika KFT.

(CMR)
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NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozdsra eltérd megallapodis eseténls a
azi

2. példany
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1-1% und 21+22 auszuiflen unter der Verantworlung des Absenders

Ta ba cempleied on the senders own rasponsiblity 1-15 Icluding 21+22

1-15 tovabbd 21+22 rovatokat o (aladd {60 ki sajst feleldsségéne

Robert Bosch 1t 1.

3000 Hatvan

HU

This Carrige is subject, notwithstanding any ctause 10 the contrary Lo the Convention
on tha Conlract for the Intemnatienal Carrige of Goods by Road {CMR)

Diese Bafdrderung otz einer gegentelligen Abmachung den jen
desQ Oberden vertrag Im Internallonalen Slrassengil
terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orsz&g) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrifl, Land}
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Az dru kiszolgéalasi helye (helység, orszag)
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5 Beigafigle Annexed documents.
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3 Place of defivery of the goods {Place, country) 17 Suceessive carriers (Neme, address, Country}
Auslisferungsort des Gutas {Orl, Land) Nachfolgende Frachtidhrer (Name, Anschrift, Land)
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